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《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》

内容概要

因为和人生中最好的那些朋友欢聚一堂，我开心得忘了那是自己的葬礼。
七十六岁的老妓女在梦中窥见自己将死的预兆，开始无比耐心地准备身后事，甚至教会了一只狗狗长
途跋涉到她的墓前哭泣⋯⋯
德国家庭女教师简直是个纳粹。我们从爸爸的古董罐子里弄来些残存的希腊毒酒，掺在那女人偷喝的
酒里。第二天她看上去一点事儿没有。但第三天她真的死了！
淑女和小混混相爱了。钻石、豪车、貂皮、盛宴护卫的真挚爱情完美得不像是真的，直到淑女娇嫩的
手指被玫瑰花刺扎了一个小得几乎看不见的口子。
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《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》

章节试读

1、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第185页

        济贫者圣朱利安小学四年级的所有学生都在卡斯特利亚纳步行街四十号五楼的公寓里溺亡了。在
西班牙马德里，一个夏日烈日炎炎，冬天寒风刺骨，既不靠海也没有河的遥远城市，世代生活在坚实
的陆地上的人们从不擅长在光中航行。

2、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第70页

        在她身上唯一能觉察到的生命迹象是她眉间掠过的梦的影子，就像云朵在水中的投影。

3、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-序

        在长篇小说的第一部分，作者必须把一切都确定下来：结构、语调、风格、节奏、篇幅，有时候
甚至要确定某一人物的性格特征。而之后的部分，作家体会到的则是单纯的写作的快乐，那是人类所
能想象的最私密、最自我的一种愉悦。在狂热的八个月时间里，我无须拷问自己，真实在哪里结束，
想象从哪里开始，因为我怀疑，也许二十年前我在欧洲经历的一切都不是真实的，这种怀疑令我受益
。从那时开始，写作变得十分流畅，以至于有时我会觉得，写下这些文字是出于纯粹的叙述的快感，
仿佛整个人漂浮在空中。

4、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第61页

        
博尔盖塞别墅的大树在雨中显得乱蓬蓬的，落魄公主们的跑马场上长满了无花的低矮灌木。从前的漂
亮女孩们被穿的雌雄难辨、毫无品味的运动员一样的女人所替代。已经荒废的动物园里，唯一的幸存
者是那头老狮子，浑身长满疥疮，在臭水沟环绕的小岛上瑟瑟发抖。西班牙广场那些装修一新的餐馆
里，没有人唱歌，也没有人爱的死去活来。我们怀念的那个罗马已经成了恺撒们的古罗马城中的另一
个古罗马城。突然，一个放佛来自遥远地方的声音让我在特拉斯提佛列的一条小巷里猛地停住了脚步
。

“你好啊，诗人”。

5、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第81页

            三点时我们同她告辞，陪聂鲁达去睡他神圣的午觉。他是在我们家睡的，之前我们做了一番隆
重的准备，那阵势让人想起日本的茶道：必须打开一些窗户，关上另外一些，为的是把温度调节到某
个精确的度数，并确保从某一方向射进某种程度的光还有绝对的安静。聂鲁达立刻就睡着了，让我们
完全没想到的是他十分钟后就醒了，像孩子一样。当他再次出现在客厅时已经恢复了精神，脸颊上带
着枕头上的图案压出的印记。
    “我梦见了那个做梦的女人。”他说。
    玛蒂尔德让他讲讲那个梦。
    “我梦见她梦见了我。”他说。
    “这是博尔赫斯的情节。”我说。
    他失望地看着我。
    “已经被写过了？”
    “就算现在还没写，总有一天他会写的。”我说，“这将是他的迷宫之一。”
在马尔克斯的故事里看到聂鲁达和博尔赫斯，快辨不清真实与虚构，只觉老友间调侃的有趣。故事起
笔的时候，聂鲁达早已不在了，或许马尔克斯就是在缅怀这位故人。
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《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》

“这将是他的迷宫之一。”
想起《环形废墟》，想起“在做梦人的梦中，被梦着的人醒了。”
但这本书成书的时候，博尔赫斯也已经去世了。

6、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第1页

        1总统先生
这位著名的流亡者却住在凋敝的格罗特社区一家四等旅馆里，混迹于亚洲移民和妓女中间，独自一人
在穷人的小餐馆用餐。他傍晚时分在老城阴郁的墙和丛生的黄色风铃草间散步。⋯⋯在卡尔维诺塑像
前发呆，一待就是几个小时，也曾跟着他一步一步登上石阶，被茉莉花浓烈的想起呛的几乎窒息，只
为了在博地弗广场的最高处观赏夏日漫长的日落。一天晚上，⋯⋯他淋着秋天的第一场雨，既没穿大
衣也没带伞，为了听鲁宾斯坦的音乐会跟学生们一起排队。
2圣女
岁月的蹂躏让我背负太多，根本无暇顾及他人。那天一直下着黏黏糊糊的小雨，混浊如温汤，旧日时
光钻石般的光芒也变得黯淡，那些曾经熟悉的、时时牵动我乡愁的地方都已变得陌生而遥远。
3睡美人航班
飞机上的邻座就像老夫老妻，早晨醒来时不会互道早安。
在她身上唯一能察觉到的生命迹象是她眉间掠过的梦的影子。
4占梦人：
“我梦见了那个做梦的女人。”“我梦见她梦见了我。”他(聂鲁达)说。
“这是博尔赫斯的情节。”我说。
他失望的看着我。“已经被写过了？”
“就算现在还没写，总有一天他会写的。”我说，“这将是他的迷宫之一。”
5八月惊魂
那床单硬邦邦的，因为侵染的死于非命的佳人的鲜血早已风干。壁炉里还残留着冰冷的灰烬，未燃尽
的最后一根木柴已经石化。饱饮过鲜血的武器陈列在架子上。纯金相框里镶嵌着公爵的油画肖像，表
情若有所思，想必是出自佛罗伦萨某位未能有幸青史留名的大师之手。然而，令我印象最深刻的是房
间里仍旧弥漫着新鲜草莓的味道，真是不可思议。
6玛丽亚 多思普拉泽雷斯
天亮前一分钟，暗夜里的各种噪音突然沉寂下来，水流静止了，时间也踌躇不前，亚马逊雨林陷入了
深渊般的寂静，只有死亡的寂静可以与之相提并论。⋯⋯无可纾解的紧张情绪
7十七个中毒的英国人
这是一个秃顶的中年男子，有着罕见的天生的优雅风度，真诚欢快的眼睛同清晨的天空一个颜色，他
穿着礼服，里面是锦缎马甲，脚上穿着漆皮短靴，领子上还别着一朵绽放的栀子花。右手有一个用礼
品纸包裹的小方盒子，青紫色的僵硬手指紧紧抓着打了蝴蝶结的缎带，那是他在死去的一瞬间抓住的
唯一的东西。
病人开始在床上慢慢死去，同时还挥着手向众人告别，仿佛在渐行渐远的船上倚着栏杆把自己从这个
世界抹去。

⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯

忍着烦躁在周末读完了后半本，也许是太累了，一个月的每天五点半起床已经要崩溃了，加班要累死
了。工作压力太多，妖怪太多个个都难应付。总之，读的随时想放下做读书笔记都觉得累。

7、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第83页

          “具体来说，”我最终问道，“她是做什么的？”
  “什么也不做，”他似乎有些失望，“她只做梦。”
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《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》

8、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第55页

        马格里多没有回答，而是把百叶窗来开一点儿，好让屋里进来一些光线，然后把箱子抱到床边，
打开盖子。那女孩试图说点儿什么，但合不拢嘴。或者就想她后来跟我们说的：连屁股都愣住了。

9、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第25页

        “上升星座也在双鱼座的双鱼座是一回事，傻是另一回事。”

10、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-睡美人

        如果不是出现在马尔克斯的小说集里，我会将其视为一篇意淫之作。在生活的某处遇到让人心动
的姑娘，由此生发无限遐思，以为一个美妙的故事将自此展开，殊不知在没开始前就结束了。

我不由得想起了多年前的那个夜晚，在长沙老火车站的候车室里，充斥着人体各种臭味以及烟味的浑
浊空气，有一个妩媚至极的姑娘，翘着二郎腿抽烟。长发随意地搭在肩上，穿黑色的连衣裙却显得干
练，背微微后仰，靠着座椅，并不左顾右盼，眼神只在身前放行李的那一块地方活动。十多年了，再
也没有遇见过如此妩媚的姑娘。

说真的，我仔细想了一下，这还就是一篇意淫之作，尽管作者是马尔克斯。

11、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第112页

        就在这时，一股新鲜草莓的味道让我打了个寒战，接着我就看到了壁炉里冰冷的灰烬和那最后一
根石化了的木柴。纯金相框里，哪位悲伤的公爵穿过三个世纪的时光注视着我们。原来我们并非身在
昨夜入睡的那件底楼的卧室，而是在卢多维科的卧室，躺在那张不详的床上。在床顶的檐板和落满灰
尘的帘幔下，染血的床单还是温热的。

12、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第38页

        我的爱人，请牢牢抓住时间的缰绳，飞逝的时光如同阿提拉的铁骑，所到之处，爱情一片荒芜。-
乔治·布拉桑

13、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第2页

        “你是唯一不能走的人。”他说。直到这时我才明白，死亡就是再也不能跟朋友们在一起。

14、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第167页

        好品味不是一种天赋，也不是在任何年龄都可以教会的，而是需要从小培养

15、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第124页

        他们不再穿着丧服，不再哭泣，在墓前放上鲜花的时候也不再想着死去的人。

16、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第73页

        “我梦见他正在梦见我“，马尔克斯说这是典型的博尔赫斯式的迷宫。但我以为庄周的版本比这
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《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》

更为玄妙。几乎每一篇的结局都是对性所压抑的欲望所导致的结果，爱欲所通向的是死亡。

17、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第27页

        “不用怀疑，我的朋友，咋们可怜的祖国所遭遇的最大的不幸就是我当了总统。”

18、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第127页

        他们两人都清楚，彼此的共同点太少，即便待在一起，也不会少些孤独。

19、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第6页

        真实的记忆就像记忆中的幻影，而虚假的记忆是如此令人信服，以致取代了现实，因此我无法分
辨幻灭与怀旧的界限。

20、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第146页

        几个世纪以前，意大利人就意识到人的生命只有一次，并努力把这唯一的一次生命过到最好。这
使他们变得精于算计、反复无常，但是也治愈了他们的残酷。

21、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第167页

        好品味不是一种天赋，但也不是在任何年龄都可以教会的，而是需要从小培养。

22、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-圣女

        岁月的蹂躏让我背负了太多，根本无暇顾及他人。那天一直下着黏黏糊糊的小雨，浑浊如温汤，
旧日时光钻石般的光芒也变得暗淡，那些曾经熟悉的、时时牵动我乡愁的地方都已变得陌生而遥远。
已经荒废的动物园里，唯一的幸存者是那头老狮子，浑身长满疥疮，在臭水沟环绕的小岛上瑟瑟发抖
。西班牙广场那些装修一新的餐馆里，没有人唱歌，也没有人爱得死去活来。

23、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第47页

        她跟我们在世界上很多博物馆里看到的那些干瘪的木乃伊毫无相似之处。一个穿着婚纱的小女孩
，在地下长眠多年之后依然沉睡不醒。她的皮肤光洁温润，睁开的双眼十分清澈，这种感觉让人无法
感受：她仿佛正从死亡那一边看着我们。

24、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第62页

        博尔盖塞别墅的大树在雨中显得乱蓬蓬的，落魄公主们的跑马场上长满了无花的低矮灌木。从前
的漂亮女孩们被穿的雌雄难辨、毫无品味的运动员一样的女人所代替。已经荒废的动物园里，唯一幸
存的是那头老狮子，浑身长满疮疥疮，在臭水沟环绕的小岛上瑟瑟发抖。西班牙广场那些装修一新的
餐馆里，没有人唱歌，也没有人爱的死去活来。我们怀念的那个罗马已经成了凯撒们的古罗马城种的
另一个古罗马城。突然，一个仿佛来自遥远地方的声音让我在特拉斯提佛列的一条小巷里猛地停住了
脚步。
“你好啊，诗人。”
是他，他老了，满脸疲倦。已经由五个教皇去世了，不朽的罗马开始显露出颓败的征兆，而他还在等
待。我们一起度过了近四个小时的怀旧时光。“我已经等了这么久，应该不会太遥远了。”分别得时
候他说，“可能也就是几个月的事了。”他拖着疲惫的脚步走在路中间，穿着军靴，带着那顶褪色的
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《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》

老罗马人的帽子，毫不在意雨后路上的水洼，里面的积水反射的光线开始暗下来。于是我心中再无疑
问，如果曾经有过的话：真正的圣人是他。不知不觉，通过女儿不腐的身躯，他为完成自身加入圣人
之列这项无可非议的事业已经奋斗了二十二年。

25、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第28页

        “但是我再也没有拆过任何一封信。”他说，“因为我发现，即使是那些最紧急的，过一个星期
就不那么紧急了，过两个月，甚至连写信的人自己都忘了。”

26、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第3页

        个中原因我已明了：写一个短盘小说需要付出的心血不亚于为一部长篇小说开头。在长篇小说的
第一部分，作者必须把一切都确定下来：结构、语调、风格、节奏、篇幅，有时候真只要确定某一人
物的性格特征。而之后的部分，作家体会到的则是单纯的写作的快乐，那是人类做能想象的最秘密、
最自我的一种愉悦。如果一个作家没有花费整个余生来修改自己的作品，那是因为他在结束时和开篇
时一样一致坚定。而短篇小说即没有开始，也没有结局：只有煎熬或者不煎熬，那么不管是我自己的
还是他人的经验都表明，在大多数情况下，最好还是换个思路重新开始，或者直接把它扔进废纸篓。
不记得是谁用一句令人欣慰的话精辟地总结了这一经验：一个好作家被欣赏，更多的是由于他撕毁的
东西而非他发表的。虽然并没有把这些故事的草稿和笔记撕毁，但我做了一件更糟糕多事：把它们遗
忘了。

27、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第41页

        好像爱上这样一个被推翻的暮年流亡老总统。即使他自嘲说自己祖国最大的不幸是他做了总统。

只有40来页。不太敢相信能把一个人物写的这么充溢。

他并不虚伪，倘若在意权势遗憾权势，那么就做不到日复一日行走在路上花很多很多时间去看日出，
看花，看草，看湖，发呆。
他只是一位老人了，洞察了人生的老人。与权位比起来，他更乐意去静静思考更宏大的人生了。

老人，总能莫名击中我心中最容易被打动的位置。

28、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第31页

        混血这个词的意思就是把眼泪和流动的血液混在一起。

29、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第20页

        我这辈子最大的成就就是成功地使自己被遗忘了。

30、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第33页

        “这是我这辈子剩下的所有东西了。”他说。

这句话带来的沉重感持续了很久。一个人不论你曾多么荣耀，又曾多么落魄。在你渐渐走向生命尽头
的时候，总会有一些一辈子所剩下的东西。也许是数不尽的钱，也许只是一颗纽扣。

所谓剩下的所有东西，其实是意味着，清点这一生，未来已不会再有什么新的可以伴随生命的东西出
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《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》

现。

清点完，静静等待上路了。这是一个人，最悲哀也最解脱的时刻吧。
再不用为什么事所烦忧，也不用为什么而期待，更不用再为什么劳神动骨。
真正剩下的除了那些身外之物，就是并不漫长的等待。

31、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-睡美人航班

        她很美，身手灵活，面包色的柔软肌肤，杏仁绿的眼睛，头发又黑又直，披在背上。她身上有一
种古典气质，可能是印度尼西亚的，也可能是安第斯山脉的。如母狮般悄无声息地经过为了表示歉意
，我问她是否相信一见钟情。“当然，”她说，“你不可能以别种方式陷入爱情。”晚餐过后，客舱
的灯都熄灭了，屏幕上开始播放无人欣赏的电影，我们两人在幽暗中独处。本世纪最大的暴风雪已经
过去了，大西洋上无边无际的夜空明净清澈，飞机似乎浮在星辰间静止不动。在之后的几个小时里，
我得以一寸一寸地仔细欣赏她。在她身上唯一能觉察到的生命迹象是她眉间掠过的梦的影子，就像云
朵在水中的投影。“知道你已入睡，平静，安详/模糊的容颜，纯净的线条/如此贴近，我却被捆缚双
手。”

32、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第32页

         “没什么好处。”她说，“但虚荣是一种永远不可能被满足的恶习。”

33、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第6页

        真实的记忆就像记忆中的幻影，而虚假的记忆是如此令人信服，以至取代了现实，因此我无法分
辨幻灭与怀旧的界线。

34、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第61页

        岁月的蹂躏让我背负来太多，根本无暇顾及他人。那天一直下着黏黏糊糊的小雨，浑浊如温汤，
旧日时光钻石般的光芒也变得暗淡，那些曾经熟悉的、时时牵动我乡愁的地方已变的陌生而遥远。

35、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第1页

        P3
个中原因我已明了：写一个短盘小说需要付出的心血不亚于为一部长篇小说开头。在长篇小说的第一
部分，作者必须把一切都确定下来：结构、语调、风格、节奏、 篇幅，有时候真只要确定某一人物的
性格特征。而之后的部分，作家体会到的则是单纯的写作的快乐，那是人类做能想象的最秘密、最自
我的一种愉悦。如果一个作 家没有花费整个余生来修改自己的作品，那是因为他在结束时和开篇时一
样一致坚定。而短篇小说即没有开始，也没有结局：只有煎熬或者不煎熬，那么不管是我自 己的还是
他人的经验都表明，在大多数情况下，最好还是换个思路重新开始，或者直接把它扔进废纸篓。不记
得是谁用一句令人欣慰的话精辟地总结了这一经验：一 个好作家被欣赏，更多的是由于他撕毁的东西
而非他发表的。虽然并没有把这些故事的草稿和笔记撕毁，但我做了一件更糟糕多事：把它们遗忘了
。 

P61
博尔盖塞别墅的大树在雨中显得乱蓬蓬的，落魄公主们的跑马场上长满了无花的低矮灌木。从前的漂
亮女孩们被穿的雌雄难辨、毫无品味的运动员一样的女人所替 代。已经荒废的动物园里，唯一的幸存
者是那头老狮子，浑身长满疥疮，在臭水沟环绕的小岛上瑟瑟发抖。西班牙广场那些装修一新的餐馆
里，没有人唱歌，也没有 人爱的死去活来。我们怀念的那个罗马已经成了恺撒们的古罗马城中的另一
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个古罗马城。突然，一个放佛来自遥远地方的声音让我在特拉斯提佛列的一条小巷里猛地 停住了脚步
。
“你好啊，诗人”。 

P66
为了表示歉意，我问她是否相信一见钟情。“当然，”她说，“你不可能以别种方式陷入爱情。”她
一直盯着电脑屏幕，问我想要什么样的座位，吸烟区还是无烟区。

P79
那天，巴勃罗·聂鲁达在西班牙内战结束后第一次踏上这片土地，他的目的地是瓦尔帕莱索，在悠闲
的海上行程中安排了西班牙这一站。他一早上都跟我们在旧书店里大淘特淘。在波特书店，他花了相
当于在仰光领事馆两个月的薪水买了一本几乎已经散架的旧书。他像一头笨拙的大象在人群中走动，
对任何事物的内在机制都怀着孩童般的好奇。在他眼中，世界就像一个巨大的发条玩具，生活在齿轮
的转动中演绎。
我没见过有谁比他更像人们想象中的文艺复兴时期的教皇：贪嘴而精致。他总是不自觉地就成了饭桌
上的主导者。他的妻子马蒂尔德给他戴上一个围兜，不像是餐巾，倒像是理发用的，这是避免他弄得
满身酱汁的唯一办法。那天在卡内列拉饭店就是个很好的例子。他吃了三只完整的龙虾，剥龙虾的手
艺堪比技术精湛的外科医生。同时还用目光贪婪地扫荡所有人的盘子，并从每个人那里都尝了一点儿
。那种快活劲儿很有感染力，使大家胃口大开：加利西亚的蛤蜊，坎塔布连的龟足螺，阿利坎特的螯
虾，布拉瓦海岸的海参。与此同时，他就像个法国人一样，不停地谈论其他各种美味佳肴，尤其是多
年前品尝过的智利海鲜，他一直铭记于心。

P81
三点时我们同她告辞，陪聂鲁达去睡他神圣的午觉。他是在我们家睡得，之前我们做了一番隆重的准
备，那阵势让人想起日本的茶道：必须打开一些窗户，关上另外一些，为的是把温度调节到某个精确
的度数，并确保从某一方向射进某种程度的光，还有绝对的安静。聂鲁达立刻就睡着了，让我们完全
没想到的是，他十分钟后就醒了，像孩子一样。当他再次出现在客厅时，已经恢复了精神，脸颊上带
着枕头上的图案压出的印记。

P123
经历了很多次失败，玛利亚终于成功地让诺伊（玛利亚的宠物狗）在布满了一模一样的墓穴的广阔山
坡上辨认出了她的墓地，然后开始努力教它在空墓穴前哭泣，以便在她死后，它出于习惯会继续这么
做。她一次又一次带着它从家乡步行到陵园，把路上的标志性建筑指给它看，好让它记住从兰布拉大
街出发的那趟公交车的路线，直到觉得它足够老练，可以独自前往。

P127
他们两人都清楚，彼此的共同点太少，即便待在一起，也不会少些孤独。但两人都没有勇气破除习惯
的诱惑，直到一桩举国震动的事件使他们同时发现，这么多年以来，他们彼此之间是如何深深怨恨，
又充满柔情。

P156
那天，为了防止发生事故，他来加固门窗，一边干活一边跟我们聊起了山魔。话语间仿佛那是一个令
他深恶痛绝的女人，然而没有了她，生命就失去了意义 。我很惊讶，一个老水手竟然会对一种陆地风
如此畏惧。

36、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第82页

          “我梦见他梦见了我。”她说。我脸上的惊讶使她感到困惑：“你怎么了？有时候，在一大堆梦
里，总有个别的跟现实生活没什么关系。”
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37、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第38页

            在离开前，她没有征询他的意见，就摘下晾着的湿衣服，打算拿回家烘干熨烫。荷马骑着小摩
托，拉萨拉坐在后座，抱着他的腰。紫色的黄昏，华灯初上。风吹落了最后几片叶子，树木看起来像
是光秃秃的化石。一辆卡车从罗达诺大街开过来，收音机巨大的音量划过街道，留下一道音乐的细流
。乔治·布拉桑唱道：“我的爱人，请牢牢抓住时间的缰绳，飞逝的时光如同阿提拉伤的铁骑，所到
之处，爱情一片荒芜。”荷马和拉萨拉默默地前行，沉醉在歌声和令人难忘的风信子的味道中。过了
一会儿，她才如梦初醒。
    “真见鬼”她说。
    “什么？”
    “可怜的老头，”拉萨拉说，“过的什么鬼日子！”
电影感的一幕。想要知道这首Georges Brassens的歌曲是哪一首，找了很久没有找到。

38、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第27页

        她的表现堪称完美，无可挑剔。

39、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第6页

        真实的记忆就像记忆中的幻影，而虚假的记忆是如此令人信服，以至于取代了现实，因此我无法
分辨幻灭与怀旧的界限。

40、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第130页

        一路上他们没再交谈，但玛利亚感觉到他几次偷偷看她，这让她再次为自己到这把年纪还活着感
到难过。

41、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第82页

        我梦见了那个做梦的女人。他说。
马蒂尔德让他讲讲那个梦。
我梦见他梦见了我。他说。
这是博尔赫斯的情节。我说。
他失望地看着我。已经被写过了？
就算现在还没写，总有一天他会写的。我说，这将是他的迷宫之一。

42、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-所有章节

        在医生的强制下，他戒掉喝咖啡的习惯已有三十多年了。但他也曾说过：“如果有一天我确信自
己行将就木，就重新开始喝咖啡。”也许现在是时候了。虚伪是一种永远不可能被满足的恶习。她的
皮肤光洁温润，睁开的双眼十分清澈，这种感觉让人无法承受：她仿佛正从死亡那一边看着我们。所
有这一切她做得有条不紊，仿佛从出生起就没有什么事情不在她意料之中。他们无法相信自己看到的
，因为他们拒绝相信魔法。玛利亚·多斯普拉泽雷斯的笑声像一阵冰雹落下。她感到自己身处一个陌
生而幸福的世界，在这个世界中所有的事情都已注定。好品味不是一种天赋，但也不是在任何年龄都
可以教会的，而是需要从小培养。

43、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第1页
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        真实的记忆就像记忆中的幻影，而虚假的记忆是如此令人信服，以至于取代了现实，因此我无法
分辨幻灭与怀旧的界限。

44、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第31页

        “混血这个词的意思就是把眼泪和流动的血液混在一起。对这样一杯苦酒，还能期待什么呢？”

45、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-全书抄摘

        「直到这时我才明白，死亡就是再也不能跟朋友们在一起。」

「西班牙广场那些装修一新的餐馆里，没有人唱歌，也没有人爱得死去活来。我们怀念的罗马已经变
成凯撒们的古罗马城中的另一个古罗马城。」

「在之后的几个小时里，我得以一寸一寸地仔细欣赏她。在她的身上唯一能察觉到生命迹象是她眉间
掠过的梦的影子，就像云朵在水中的投影。」

「她脖子上戴着一根极细的链子，在金色的皮肤上几乎看不见。她的耳朵形状完美，没有耳洞，指甲
泛着健康的玫瑰色光泽，左手上戴着一枚素圈指环。因为她看上去最多二十岁，我安慰自己，这不是
婚戒，只代表一段不会天长地久的恋情。」

「他像一头笨拙的大象在人群中走动，对任何事物的内在机制都怀着孩童般的好奇。在他眼中，世界
就像一个巨大的发条玩具，生活在齿轮的转动中演绎。」

「爱情在持续的时候是永恒的。」by 维尼修斯 · 德莫赖斯

「天亮前一分钟，暗夜里的各种噪音突然沉寂下来 ，水流停止了，时间也停滞不前，亚马逊雨林陷入
了深渊般的寂静，只有死亡的寂静可以与之相提并论。」

「因为极其害怕即将开始的故地重游，他趁那些疯狂的瑞典人不注意，从行进的车上纵身跳入了万丈
深渊，试图逃避那无法逃避的死亡。」

「在西班牙马德里，一个夏天烈日炎炎、冬天寒风刺骨，既不靠海也没有河的遥远城市，世代生活在
坚实的陆地上的人呢从不擅长在光中航行。」

「直到这天晚上，在巴黎市内一间悲伤的阁楼里，他在床上辗转难眠，发现找不到一个可以向其诉说
自己的不幸的人，同时又无比愤怒，因为他无法抑制哭泣的欲望。」

46、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第62页

        博尔盖赛别墅的大树在雨中显得乱蓬蓬的，落魄公主们的跑马场上长满了无花的低矮灌木。从前
的漂亮女孩们被穿得雌雄难辨，毫无品味的运动员一样的女人所代替。已经荒废的动物园里，唯一的
幸存者是那头老狮子，浑身长满疥疮，在臭水沟环绕的小岛上瑟瑟发抖。西班牙广场那些装修一新的
餐馆里，没有人唱歌，也没有人爱得死去活来。我们怀念的那个罗马已经成了恺撒们的古罗马城中的
另一个古罗马城。

47、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第5页

        而剩下的故事则像有了呼吸，获得了长久的生命。
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48、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第14页

        “再给我一杯咖啡。”他用纯正的法语说。随即补充道：“要意式咖啡，能让人起死回生的那种
。”并没有意识到话里的双关含义。

49、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第61页

        看到她如母狮般悄无声息得经过时，我暗想：“这是我一生中见过的最美丽的女人。”那时我正
在巴黎戴高乐机场排队登机，准备飞往纽约。她仙女般的身影如惊鸿掠过，消失在大厅熙熙攘攘的人
群中。

50、《梦中的欢快葬礼和十二个异乡故事》的笔记-第38页

        我的爱人，请牢牢抓住时间的缰绳，飞逝的时光如同阿提拉的铁骑，所到之处，爱情一片荒芜。
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